Muito mais do que a nossa decoracdo tipica, de ambientes
despojados e criativos e nossas comidas e bebidas, o Tatu Bola
busca promover o que acreditamos que o brasileiro tem de
melhor: receber como nenhum outro povo, independentemente
da sua origem, classe social, cor ou religiao. Aqui voce vai se
sentir em casa, de verdade.

Far beyond our typical decoration, our cool creative environments
and our foods and drinks, Tatu Bola wants to promote what we
believe brazilians do better: to party and to receive as no other
people, regardless of origin, social class, color or religion. Here you
will feel at home, truly.
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PASTEL TATU BOLA 31  BATATARUSTICA 21%

DADINHO DE TAPIOCA 27, FILE APERITIVO 63,%

COSTELA NO BAFO 41,%
BOLINHO DE COSTELA ' Ev T ELES 35,%



Camembert envolto em massa filo
crocante, acompanha geleias de amora
e pimenta.

Camembert wrapped in a crunchy phyllo
pastry, served with blackberry and pepper
jellies.

Baby burguer com cheddar e molho
defumado da casa.

Baby burger with cheddar and our
smoked sauce.

Caldinho de feijao preto servido com bacon
e farofa de carne seca.

Black bean broth served with bacon and dried
meat & manioc flour.

Polenta recheada com molho cremoso
de queijo, gratinada com provolone e
finalizada com orégano.

Polenta stuffed with creamy cheese sauce,
with provolone au gratin and finished with
oregano.

Batata palito crocante com lemon pepper
e molho de ervas com parmesao.

Crispy fries with lemon pepper and herb
sauce with parmesan.

Filé mignon com molho ristico de tomate,
mucarela gratinada, acompanha pao
francés.

Tenderloin with rustic tomato sauce,
mozzarella au gratin, served with roll bread.

Croquete de carne cozida desfiada com
aromaticos e empanado na farinha panko.
Pulled meat croquette with aromatics and
breaded in Panko bread crumbs.

Coxinha de frango com catupiry, finalizada
com farofa de bacon e parmesao.

Chicken croquettes with cream cheese, bacon
manioc flour and parmesan.
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Fraldinha, sobrecoxa marinada e linguica
de chimichurri grelhadas. Acompanha
farofa da casa, vinagrete, legumes
grelhados ou batata riistica com lemon
pepper e pao francés.

Flank steak, marinated drumstick and grilled
chimichurri sausage. Served with our manioc
flour, vinaigrette, grilled vegetables or rustic
potatoes with lemon pepper and roll bread.

Acompanha farofa da casa, vinagrete,
legumes grelhados ou batata ristica com
lemon pepper e pao franceés.

Flank steak served with our manioc flour,
vinaigrette, grilled vegetables or rustic
potatoes with lemon pepper and roll bread.

Acompanha farofa da casa, vinagrete,
legumes grelhados ou batata ristica com
lemon pepper e pao francés.

Sirloin cap served with our manioc flour,
vinaigrette, grilled vegetables or rustic
potatoes with lemon pepper and roll bread.

ESPETINHO

Beef

Gizzards

Kofta

Sausage

Chicken with vegetables (cherry
tomato, zucchini and pearl onions)



Cupim marinado por 24 horas, acompanha
farofa da casa, vinagrete, legumes
grelhados ou batata riistica com lemon
pepper e pao franceés.

24h-marinated hump beef, served with our
manioc flour, vinaigrette, grilled vegetables or
rustic potatoes with lemon pepper and roll
bread.

Linguica de chimichurri, pimenta biquinho
e limao siciliano, acompanha legumes
grelhados ou batatas riisticas com lemon
pepper e pao franceés.

Chimichurri sausage, Brazilian beak chili and
lemon, served with grilled vegetables or rustic
potatoes with lemon pepper and roll bread.

B o o e

Nossas opcoes veggie sao feitas com
legumes selecionados e verduras frescas.
Our veggie options are made with selected
vegetables and fresh greens.

Batata doce, abébora cabotia, abobrinha
italiana, cenoura, beterraba, mandioquinha,
couve flor, quiabo, cebola pérola, tomate em
rama grelhados e finalizados com molho de
ervas. Acompanha pao francés.

Sweet potatoes, cabotia squash, Italian
zucchini, carrots, beets, arracacia, cauliflower,
okra, pearl onions, grilled raw tomatoes

and finished with herb sauce. Served with

roll bread.

SALADA

Mix de folhas, cebola crispy, molho cremoso
de ervas com parmesao, crouton artesanal
elegumes grelhados (batata doce, ab6bora
cabotia e beterraba).

Mix of green leaves, crispy onion, creamy herb
sauce with parmesan, artisanal crouton

and grilled vegetables (sweet potatoes, cabotia
squash and beets).



SAMBA SMASH 33,  LANCHE DE PERNIL 31,%

MINEIRINHO 31.%

SANDUICHE




Queijo mucarela, presunto, cebola roxa, Calabresa defumada, cebola roxa, pimenta

ovo cozido, azeitona preta, orégano e biquinho, orégano e finalizada com azeite
finalizada com azeite extra virgem. extra virgem.

Mozzarella, ham, red onion, boiled egg, black Smoked sausage, red onion, Brazilian beak
olives, oregano and finished with extra virgin chili, oregano and finished with extra virgin
olive oil. olive oil.

Mix de tomate confitado, queijo mucarela, Mozzarela de biifala, folhas de manjericao e
folhas de manjericao e finalizada com finalizada com azeite extra virgem.

azeite extra virgem. Buffalo mozzarella, basil leaves and finished
Mix of tomato confit, mozzarella, basil leaves with extra virgin olive oil.

and finished with extra virgin olive oil.

o o o T e e A o R

As nossas pizzas sao feitas com massa fermentada por 24 horas,

servidas com nosso molho de tomate rustico e sao cortadas para petiscar.
Our pizzas are made with 24h-fermented dough, served with our rustic
tomato sauce and cut for snacking.




CROCANTE DA CASA 22,  BROWNIE 21%

FRUTAS DA ESTAGAO 139
PUDIM DE LEITE 19,%






BRAHMA

300 ML

9,9[1

WALS
BELGIAN WITTE

300 ML

]2’90

COLORADO
APPIA

300 ML

12.%

COLORADO
INDICA

300 ML

]2’90

SODA ITALIANA M SEM ALCOOL

MARACUJA COM GENGIBRE
HIBISCOCOMROMA
CAPIM SANTO, MEL E LIMAO

CHA GELADO DE LIMAO SICILIANO

ENERGETICO

FLASH POWER
FUSION

RED BULL

RED BULL SUGARFREE
RED BULL TROPICAL

]2’90
12’90
]2’90
12’90

]7’90
]7’90
19’90
]9’90
19’90

CHA LIPTON

CAFE NESPRESSO

AGUA

H20H

REFRIGERANTE

AGUA DE COCO

SUCOS NATURAIS

SUCO DE TOMATE

JARRA DE SUCO NATURAL
JARRA DE AGUA DE COCO
JARRA DE SUCO CRANBERRY

4%
5’90
6'40
5’90
7%
9’90
9’90
1
20,
20,
28,0
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CREL

Nacional
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Premium

CAPIRIN
A CAIPIRI

A CAIPIRINHA QUE LEVA

NOME DO BAR!

Super Premium
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IATUIBOLA

Uva niagara, hortela
eacucar.

Niagara grape, mint and
sugar.

Maracuj4, lichia e xarope
de acticar.
Passion fruit, lychee and

sugar syrup.

Cachaca de jambu, limao
taiti, limao siciliano,
liméao cravo e xarope de
rapadura.

Cachaca jambu, lime,
lemon, rangpur and
rapadura syrup.

Morango, lichia, riicula e
xarope de acticar.
Strawberry, lychee, rucola
and sugar syrup.

Kiwi, limao siciliano e
xarope de mel.

Kiwi fruit, lemon and
honey syrup.

Abacaxi, limao, gengibre,
eacucar.

Pinapple, lime, ginger, and
sugar.

Laranja kinkan, lima

da persia, limao cravo e
xarope de acticar.
kumquat, key lime, rangpur
lime and sugar syrup.

Tangerina, limao, pimenta
dedo de moca e acticar.
Tangerine, lime, red pepper
and sugar.

Morango, maracuja
eagcucar.

Strawberry, passion fruit
and sugar.

Caju, liméo e acticar.
Cashew, lime and sugar.

Frutas vermelhas
eacucar.

Strawberry, blackberry,
raspberry and sugar.

Tequila Jose Cuervo
Especial Gold, limao
siciliano, angostura,
Tabasco, alecrim e agticar.
Tequila Jose Cuervo
Especial Gold, lemon,
angostura,Tabasco,
rosemary and sugar.



B o o o o I o o e

Gin, 4gua tonica, limao siciliano, limao
taiti e zimbro.
Gin, tonic water, lemon, lime and juniper.

Gin, 4gua tonica, cha de frutas
vermelhas e fatias de morango.
Gin, tonic water, red fruit tea and
strawberry slices.

Gin, 4gua tonica , canela defumada,
bitter de laranja, aniz estreladoe twist

de laranja baia.

Gin, tonic water, smoked cinnamon, orange
bitter, star anise and orange twist.

Gin, 4gua tonica, suco de tangerina
e fatias de tangerina fresca.

Gin, tonic water, tangerine juice and
slices of fresh mandarin.

Gin, suco de tangerina e Red Bull Tropical.
Gin, tangerine juice and Red Bull Tropical.

Gin Beefeater Pink, 4gua tonica, fatias
de morango e fatias de limao siciliano.
Gin Beefeater Pink, tonic water, strawberry
slices and lemon slices.



NEGRONI

FITZGERALD

TARDEZINHA

PISCO SOUR CAPEL

31’90

31’90

31’90

31’90

[MOSCOW/IRISH/LONDON] MULE

FARMACIA

BOMBEIRINHO

1800 TONIC

33’90

31’90

31’90

31’90







COZUMEL

GRAPEFRUIT JULEP

VANILLA DROP

FLAVOR & TONIC

EXTRAKT PGS

IRISH SOUR

CARAJILLO 43

BALLA HONEY PASSION

CUERVO MARGARITA

CUERVO SUNRISE

CUERVO MULETTA

3]’90

3]’90

3]’90

3]’90

3]’90

3]’90

3]’90

3]’90

3]’90

3]’90

3]’90

MOJITO CLASSICO

MOJITO CEREJA

JACK APPLE & TONIC

JACK HONEY LEMONADE

JACK & COKE

MARACUJACK

TROPICAL JACK

GENTLEMAN SOUR

EXTRAKT SHOT
MINI BEER 43

CUERVO COFFEESHOT

33’90

33’90

3]’90

3]’90

3]’90

3]’90

3]’90

3]’90

20,8
19’90

19’90



DESTILADOS WHISKY

JANEIRO 1% CHIVAS REGAL 25 ANOS 1799 1899,
SAD FRANCISCO 1% ROYAL SALUTE 21 ANOS 9%  899.%
BUSCA VIDA 1620 1999  CHIVAS REGAL 18 ANOS 340 4599
BANANINHA 16.% BALLANTINE'S 17 ANOS 29%  399%
OUTRAS 13.% CHIVAS REGAL 15 ANOS 29%  399%
CHIVAS EXTRA 97%  288%
GEKKEIKAN SILVER . 23%  199.%
THIKARA wac. 18*  94%  GIENLIVET FOUNDERRESERVE 275  389%
MARTELL V.S.0.P we 28,9 JAMESON 21% 179,%
33?"5&""“' } ;gg JAMESON CASKMATES 24% 2199
0 JACK DANIEL'S OLD N.7 2% 2799
ﬁ'ﬁ%‘" 2ABELY fg’% JACK DANIEL'S HONEY 32’9“ g;g,%
o JACK DANIEL'S FIRE k) a0
§}§:ﬂﬂﬁg§§ SE 12 }Z’% JACK DANIEL'S APPLE 24%  279%
PISCO CAPEL " GENTLEMAN JACK 319 329%
PERNOD {3 JACK DANIEL'S SINGLE BARREL 41% 449
RICARD {3 JACK DANIEL'S SINATRA 9%  1099.%
FERNET BRANCA 12’90 WOODFORD RESERVE 35,90 369,%
FERNET BRANCA MENTA PR
CARPANO PUNT E MES 1 lgg CHIVAS REGAL 95%  978%
OUTROS 13, BALLANTINE'S 24% 2389
S i BALLANTINE'S FINEST 8o 1789
OUTROS 149

ADRIANO RAMOS PINTO 179
VINHO 179

PERRIER JOUET BLASON ROSE 70u 399,%

PERRIER JOUET GRAND BRUT 7s0m 349,%
ESPUMANTE oTws g

MUMM CUVEE BRUT 129,%
MUMM CUVEE ROSE 129,%

@B%U L@U f"“‘b PE_‘ IER;]c)UET M MUMM ”8@0

TEQU]L\



ABSOLUT ELYX 2850 390  MONKEY 41% H49 90
PLYMOUTH 33,90 389,90
ABSOLUT 24.% 2849 BEEFEATER 24 3350 41990
ABSOLUT FLAVORS 2290 227 %0
CITRON, VANILLA, MANGO BEEFEATER 31,90 999 %0
BEEFEATER PINK 32,90 339,90
ORLOFF 17,%
HAVANA CLUB 7 ANOS IMP._ 2490
e HAVANA CLUB ANEJO 3 ANOS me. 19,%
JOSE CUERVO ESPECIAL GOLD 23 MONTILLA CARTA OURO wic. 14,9
JOSE CUERVO ESPECIAL SILVER 24 MONTILLA CARTA CRISTAL mc. 14.%
JOSE CUERVO TRADICIONAL t100% acave 25%  MALIBU 11,9
JOSE CUERVO PLATINO c100% acave: 34,%
1800 TEQUILA SILVER c100% acave: 249
1800 TEQUILA REPOSADO c100%acave) 24,90
1800 TEQUILA ANEJO c100% acave 29,9
1ELYX + 1PLYMOUTH+ = 1CHIVAS 12 +
6 RED BULL - 6 TONICA ®my 6 RED BULL
479 %0 47990 < § 369,
1 BEEFEATER + 1 JACK DANIELS +
"% GTONCA  , GREDBULL
i 369,% MW 3690 i 3499
N )]
& CHIVAS ABSOWTEIYX  BEEFEATER  © Q'[’f
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itaim farialima
R. Clodomiro Amazonas, 202 1125399071 Av. Brig. FariaLima, 2902 1130714535
reservas.itaim@tatubolabar.com.br 11947218367 reservas.fl@eutuelesbar.com.br 11947218794
vila olimpia vila olimpia
R.Gomes de Carvalho, 1715 112894 8004 R. Gomes de Carvalho, 1575 112307 5906
reservasyvo@tatubolabar.com.br 11940026813 reservasyvo@eutuelesbar.com.br 1194034 8824
jardins paulista
R. Augusta, 3000 1143281011 Al. Joaquim Eugénio de Lima, 612 112594 1589
reservas.jardins@tatubolabar.com.br 1194722 3806 reservas.paulista@eutuelesbar.com.br 1194772 1370
berrini

Av. Eng. Luis Carlos Berrini, 685 1143711656
reservas.berrini@tatubolabar.com.br 11940348821

tatuapé
R.EmiliaMarengo, 534 112268 0207
reservas.tatuape@tatubolabar.com.br 1194089 7026 e .
itaim
sdo bernardo Av. Brig. FariaLima, 3183 1132321497
Av. Kennedy 1250 1143174727 atendimento.itaim@botecoboapraca.com.br 11945908352

reservas.sb@tatubolabar.com.br 11947870143 .

morumbi

campinas R. Oscar Rodrigues Cajado Filho,237 115181 1626
R. Américo Brasiliense. 328 19 3295 2135 atendimento.morumbi@botecoboapraca.com.br 1194142 3177
reservas.campinas@tatubolabar.com.br 19974157971
leblon
r"be"r&o preto R.Dias Ferreira, 12 213507 7000
Av. ltatiaia. 1214 163637 2363 atendimento.leblon@botecoboapraca.com.br 21992340784
reservas.rp@tatubolabar.com.br 16 974034376
goidnia
Al. Cel. Eugénio Jardim, 184
reservas.goiania@tatubolabar.com.br POR‘ O I—LJ NA
sdo paulo
R. Ministro Jesuino Cardoso, 291 1125337436
TOCADOTATU reservas@portolunabar.com.br 11947470142
sdo paulo

R.Gomes de Carvalho, 1741 1123390439
adm@tocadotatusp.com.br 11989558937

www.alifegroup.com.br m n g alife.group



